
 
Hirmos of Saint Basil (Tone 3): In you, O Full 
of Grace, all creation rejoices, the orders of an-
gels and the human race as well: O Sanctified 
Temple, Spiritual Paradise, and Glory of Vir-
gins, from whom our God, who exists before 
all eternity, took flesh and became a little 
Child!  He has taken your womb as His throne, 
making it more spacious than the heavens.  
Therefore, Full of Grace, in you all creation 
rejoices: glory to you! 

 النشيد   للالدا   ا ل 
إن   برايب ب   ها يفب   بكي ي   هتل    ب   . محافل   لم فك   . ب  ي   بر    ف   

وأَجنبسي   برر ي   رتل    م ل ينك   أَكلب   برلدّ ي   بر موسُسي   وبركي وسي   
برنبطق   و ُيي   بَراميردفت   برم    .نلب   بوصس   بلار،ي   و ب    طك لت   
وفي   برلنب    ا َ   برسفي ك   مل،    ن    .صمي جتل   جي بلت   وجم    

َ    .س   برص بوبكك   رمرتت    ب   . محافَ   لم فل   بكي ي   هتل          هطنَتل   أََ 
ك    س.ل  برايب ب   وب ولُ

 
KINONIKON: Let the Light of Your counte-
nance, O Lord, shine upon us. Alleluia. 
 
AFTER COMMUNION: Troparion of the 
Cross 
Troparion of the Holy Cross (Tone 1) 
 O Lord save your people and bless your inher-
itance, granting peace to the world; and protect 
your community by the power of your Cross. 

 نشيد   اليبيب   حنلبلأو   ا    
َ  ك    ميَبَِتْت   َ.بلل بل   برمَبرَ َ   برص  َ    َ ْ رَتَ   وَمَب ل.ْ   .ل خَحلُصْ   َ ب   َ 

م ملتَك كَظْ   هللَحلمرلتَ   َ جل َْ  وَب

 
The Procession with the Holy Cross takes place 
with the Great Doxology of Orthros, or at the 
end of the Divine Liturgy, or is combined with 
the Little Entrance 

Liturgy of St. Basil 

Troparion after the Great Doxology: (In the 
tone of the week)  Today Salvation has come to 
the world: Let us sing to Him Who is risen from 
the tomb, the Author of Life, for He has crushed 
death by his death and bestowed upon us victory 
and abundant mercy. 
 
ANTIPHON PRAYER of the Cross: O Christ 
God, You chose of your own free will to be 
raised on the Cross for the sake of mankind. 
Have mercy on your people called after your 
name. Grant to the Church, your Mystical Body, 
to rejoice in your might. Safeguard all the peo-
ples that You reconciled by your crucifixion. As 
for us, who have been sealed by the sign of your 
Cross, grant that we may not be proud of any-
thing but of your Cross, bearing at all time in 
our hearts and our minds, the marks of your Ho-
ly Passion. 
For You are our Light and our Sanctification, O 
Christ our God, and to You we render glory, and 
to your Eternal Father, and your All-holy, Good 
and Life-giving Spirit, now and always and for-
ever and ever. 

 صلاا   ا ندونلن 
ر ب   رلحْرََ يت    يَ حلم    طَيْجبل    َ   برل  رَ،ت   َ ب   َ.سْ    ي ل َ   جَحَ د ي   بهل أَك لَب   برَ صل

َ.ت    لِ   برَ نلدصَفت   بر مل    فل     جَصَسي َ   هب  تت   وَأجَْ إلْ أَفْ   هلَ ْ رلتَ   بر يصَ  
لَ   بر مل    َ بر ْ مَلَب   كَيْ َ   َ حْرلتَت    ميي د َ   بر   سْ   جَ ل أَنْ   بَكْيَ َ   هلويسَْ بلتَت   وَ ي

ت  يَ إللا  هل،ل لُ حلم  أَلا  لَكْمَ ْ نَب هلَ بَ ةل برل  كسَ وي ل وَبجْمَحْنَب لَْ سي بر مل
َ ف َ بكل   قلَا.لتَ   بر يوَس  حلمسَ   َ ب ل بل    ل     يحييملنَب   وَأَْ َ ب للَب    ل ب.ل ََ 

رَ،ت وَإلرَدْتَ لَيَْ  ي برَ وْسَ  د ي بهل نَبت أَك لَب برَ صل َل تَ أَلْتَ ليي يلَب وَبَوْسل صي مل
تَ   برويس وست   أَ نَ  َ  ي      ولَ رل ُ   وَ ي َ   أَالدتَ   بمَََ ويي ت   وَإلرَ يَ   وَبرصي ّْ وَبر  

بفليل سْك َ   َ فْيل   برس   أَوَبنٍ   وَإلرَ

 بر م :   ق.مسك
 
ANTIPHON of the Sunday of the Cross 
1: O Lord, let the light of Your countenance 
shine upon us. 
O Son of God, who are risen from the dead, 
save us who sing to You, Alleluia 
2: O Lord, for those who fear You, You have 
raised a banner to which they may flee out of the 
range of arrows. 
Khallisna Ya-Bnallah, Ya Man qama min 
baynil-amwaat, nahnu muranneemeena Laka.  
Haleloueya. 
3: You have ascended on high, taken captives, 
and received men as gifts. 
O Son of God, who are risen from the dead, 
save us who sing to You, Alleluia 
4. Glory to the Father… Now and always… 
Only-begotten Son and Word of God... 
 

 ا ندونلن    ا  ل . 
1-    َُ تَ   َ ب   َ   َ سل   ب بص    جَحَمْنَب   ليي ي   وَجْلل

َ.ف:    و    بر  خَب ِّينن   ون   االلهوَ   من   ون   نو   نن َ   نِّو   اَللهيوِّ   ا نلا ن   نَلأ 
 .الم رَنِّميوَ   لَ َ   وَببل ن

مييب   .لسْ   وَجْ،ل      -2 كسَ   كَم وييلَتَ   جََ َ.فل   رلمَلْيي أجَْطَمْتَ   بر مل
 بروَيْسل 
كسَ   كَم ويينَ   ب  ت   َ ب    َُ    -3  أجَْطَمْتَ   َ.مْيَبلِب   رلح مل

مس  ...بر وس   ر.َكككب نككك    ب    ح ف   ل   بلااس   بريَ

 
Entrance Hymn: P: Come let us worship and 
bow done before Christ. O Son of God, who are 
risen from the dead, save us who sing to You, 
Alleluia 
All: O Son of God, Who are risen from the dead, 
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save us… 
 

فح يب   لصوس   ولي     رح صد ت   خحلنب    ب   باس   ل    ب   ترنيم    الدخل     
خَب ِّينن   ون   .س    ب    .س   امس   بلا.يبك   ل س   بر يل مس   رت   فححي ب            

و    الم رَنِّميوَ   لَ َ   وَببل ن  .االلهوَ   من   ون   نو   نن َ   نِّو   اَللهيوِّ   ا نلا ن   نَلأ 
 
HYMNS 
Troparion of the Resurrection (Tone 7) pg.48 
You destroyed Death by your cross. You opened 
paradise to the thief. You changed the weeping of 
the myrrh-bearers, and commanded your apostles 
to proclaim that You, O Christ God, have risen, 
granting to the world great mercy. 

 

 نشيد   الاينن    حنلبلأو   ال نح 
يرت   لي َ    لا متَ   هلحمرتَ   بر يكت   و م ت   رحصل   بركي وست   وَ

وَب   .ر ي س   هالت    َ    يٍ ت   وأ.يكَ     حتَ   أن    ّي َب. ك   برطم    بر
 . س     تَت   أكلب   بر صد ي   بلار،ت   .بل بل   برمبر    ج د َ   بريَ ف

 

Troparion of the Holy Cross (Tone 1) 
 O Lord save your people and bless your inher-
itance, granting peace to the world; and protect 
your community by the power of your Cross. 

 نشيد   اليبيب   حنلبلأو   ا    
كَظْ    َْ َ  ك   وَب ميَبَِتْت   َ.بلل بل   برمَبرَ َ   برص  َ    َ ْ رَتَ   وَمَب ل.ْ   .ل خَحلُصْ   َ ب   َ 

م ملتَك  هللَحلمرلتَ   َ جل
 
Troparion of the Patron of the Church pg. 14                              

               النشيد   لشعي    الةني  

Kontakion of the Annunciation (Tone 8)  
Triumphant Leader to you belongs our prize of 
victory! And since you saved us from adversity, 
we offer you our thanks.  We are your people O 
Mother of God! So, as you have that invincible 
power, continue to deliver us from danger, so 
that we may cry out to you: Hail, O Virgin and 
bride ever pure. 

 ننداق   الامن    حنلبلأو   ال ننو

يَهك  رَ،ت لَْ مي ي رَتل قَ بكل برْغَحَرَف َ ب َ ب لسَةل َ بفل لَْ سي جَالمسَ.ل َ ب وَبرلسَةَ بهل
ز ةَ  سَ برَْ سَب لسْك رَ لسْ هلَ ب أَن  رَتل برْمل يَ رَتل وََ سْ أيلْولمْلَب .ل ّْ وَليوَسلُ ي برْ ي

   : يْ   رلَ  ْ   لَلْيي َ   إلرَدْتل بطل َُ سْ   أَْ نَبفل   برَْ  ت   أجَْملولمنَب   .ل َْ بر مل    لا   بيَ بَ 
وسَ   رَلَبك وَ فل   لا   جَيي  أ يبَ    َ ب   جَيي

 
TRISAGION: We bow in worship before Your 
Cross, O Master, and we give praise to Your 
Holy Resurrection. 
Arabic: Li-sa-lee-bi-ka ya Say-yi-da-na nas-jud, 
wa-li-qi-yaa-ma-ti-kal-mu-qad-da-sa nu-maj-
jid. 
Greek: Ton Stav-ron su pros-ki-noo-men Dhes-
po-ta, ke tin a-gi-an su A-na-sta-sin dho-xa-zo-
men. 
 
EPISTLE: Sunday of the Veneration of the 
Holy Cross, Heb. 4:14-16; 5:1-6 
 
PROKIMENON:Ps. 27: 9,1 (Tone 6) 
O Lord, save your people and bless your inher-
itance! 
Stichon: To You, O Lord, I have called: O my 
Rock, be not deaf to me! 
 
A reading from the letter of St. Paul to the He-
brews 
Brethren, since we have a great high priest who 
has passed into the heavens, let us hold fast out 
profession of faith.  For we have not a high priest 
unable to pity our weaknesses, but one tried as 
we are in all things, save sin.  Let us then ap-
proach the throne of grace with confidence, so 
that we may obtain mercy and find grace to help 
in time of need.   
For every high priest taken from among men is 
appointed for men in matters pertaining to God, 
so that he may offer gifts and sacrifices for sins.  
He is able to have compassion on the ignorant 
and erring, because he himself also is beset with 
weakness, and therefore must make offerings for 
sin in his own behalf as in behalf of the people.  
And no one invests himself with this honor: only 
one who is called by God takes it, as Aaron was.  

So also, Christ did not glorify Himself with the 
high priesthood, but glorified the One who had 
spoken to Him, “You are my son, I this day have 
begotten You (Ps. 2:7).  “As He says also in an-
other place, “You are a priest forever, according 
to the order of Melchizedek (Ps. 109:4).” 
 
ALLELUIA: Ps :2,12 (Tone 7) 
Remember your congregation which You have 
acquired from the beginning: You redeemed the 
scepter of your inheritance. 
Stichon: God is our King forever: He brought 
about salvation in the midst of the earth.  
 

 رسنل    ا  د   ال نل    نو   اليل 
 نقدن    الرسنل    

ميَبَِتْك َُ   َ ْ رَتَت   وَمَب ل.ْ   .ل حلصْ   َ ب   َ   خ 
َ    أَْ يي ت   إلرَلل    لاَ   بَمَلَبَ. ْ   جَنلُ ك  إلرَدْتَ   َ ب   َ 

 
 (6: 5ال       44: 4)عبرانييو    

اْيَبللملُمس َ   برمل يلل   إلرَ َُ   بري  ي سل   اييري  َ لْ ٌ   .لسْ    لَ برَفل   برولسلُ
يعي قاْسي  َ بَوبكت َ صي دٌ  َ سل أجمبَ برص  يُ َ لَنَفٍ جَ ل َ ب إلخْيَةت إلذْ رَنَب َ  لد
َُ   َ مْيَ    َُ   برَ لَنَفل   بر مل    رَنَب   رَدْ جْمليَبفك      َ لِن    َ  لد تْ   هلبلال لت   َ حْنَمََ ص 
ْ حَنَب   َ.ب    ٌَ    ل     ي لُ   َ ْ  ٍ   .ل نَبت   اَ ْ   فييَ   .يوَي  َ ب ل ٍ   أَنْ   كَيْلِ َ   مَْ.يب ل
َ فل    َ   جَيْ،ل   برنلمَْ فت   رلنَنَبلَ   َ َْ ماَفك   َ حْنيوَال ْ   إلذَنْ   اسَبر فٍ   إلرَ طل َُ خَ َ   بر
سَ    مٍ   .ل َُ لُ   َ لَنَفٍ   .يم  سَ   للمَْ فل   رلالَ بَِفٍ    ل    أَوَبلللَبك      َ لِن     ي     َ  لد وَلول
ََ   َ يَبالمسَ   وَذَهَب ل َ   جَسل    ت   رلديوَيلُ برن بست    يوَب ي   مَجْ ل   برن بسل    ل    َ.ب    ل 

ح ينت   رلَ يْلل،ل   فييَ   أَ لوبل    كسَ   َ وْلَحيينَ   وََ ول طَبَ بت   َ ب ل بل   أَنْ   كَيلَّ    رلح مل َُ بر
طَبَ ب    َُ ََ   جَسل   بر ك      وَرللَمَب   َ ول ي   جَحَدْ،ل   أَنْ    يوَيلُ مْ.ل .يمَحلرلُصبل   هلبرو 

،ل    مي   رلنَكْصل سٌ   َ اْخي ََ َُ   أَ مْ ك      وَرَدْ يَ   مَجْ ل   بر   ،لت   َ َ ب    يوَيلُ مَجْ ل   لَكْصل
د ي    ونك   َ مَرلتَ   برَْ صل هل   برَ يَبَ.فت   إللا   َ.سْ   َ جَبهي   د ي   َ َ ب   َ جَب   فَيي فَمل

َُ َ لَنَفٍت اَ ل بر مل  َ بلَ رَ،ي:  ميَ َ  لد م َ َ لل ََ سْ لَكْصَ،ي  أَْ وبل رَْ   يَ ولُ
أَلْتَ   باْنل ت   أَلَب   برمَيْ َ   وَرَسْبيتَك   َ َ ب   َ وييلي   أَْ وبل    ل    َ.يْ ل ٍ   قخَي:   

بْرَفل   َ.حْ لدلَبَ َّْك َ    ي َ   بمَاَسل   جَحَ سٌ   إلرَ  أَلْتَ   َ بفل

 
 وببل ن
جََ بجَملتَ   بر مل    ب منمملب   .ينْمي   بروَسل  ت   رَوَسل   ب مسكت   أيذْكييْ   

مليَبلِتَك  َ يْرَوَبنَ   .ل
لِ    َ َ     ل    وََ  َُ ِ   بر فيي ت   أَجْيَ أَ. ب   لي   َ ليي   َ.حل ينَب   َ اْ َ   برس 

 بمَْ ضك
 

38; 9:1, Sunday of the -: Mk. 8:34GOSPEL
Veneration of the Holy Cross 
The Lord said: “If anyone wishes to come after 
Me, let him deny himself, and take up his cross 
and follow Me.  For anyone who would save his 
life will lose it; but anyone who loses his life for 
my sake and for the sake of Good News will 
save it.  For what does it profit a man, if he 
gains the whole world, but suffers the loss of his 
own soul? Or what will a man give in exchange 
for his soul? For whoever is ashamed of Me and 
of my words in this adulterous and sinful gener-
ation, of him will the Son of Man also be 
ashamed when He comes with the holy angels in 
the glory of His Father.” And He said to them, 
“Amen I say to you, there are some of those 
standing here who will not taste death, till they 
have seen the kingdom of God coming in pow-
er.” 

 (4: 9ال       3: 8ا نجيل   )نرن    
ْ  َ حلمرَ،ي  ،ل وََ ْ  ل : َ.سْ أََ بَ  أَنْ كَمْرَمَنل  َ حْمَنْ ييْ لَكْصل  َ َ بلَ بري 

حلُصَ لَكْصَ،ي كيلْحل يلَبت وََ.سْ أفَْحَتَ لَكْصَ،ي  َُ وََ مْرَمْنل ك مَن  َ.سْ أََ بَ  أن  ي
لَبك   َ لِل ،ي   َ.بذَب   كَنْكل ي    حلُلي َُ م ل   َ مَب.َ    ي لْول سْ   أَجْ ل   بهل .لسْ   أَجْحل    وَ.ل

لْصَبني    يَ   لَكْصَ،يا   أَ ْ   َ.بذَب    يمْطل    بهل ح ،ي   وَخَصل لْصَبنَ   رَيْ   َ مل َ   برمَبرَ َ    ي بهل
م ل    َّ .ل     ل    فَمب   برول ،لا   مَن    َ.سْ   َ صْمَْ مل    ال    وَمل  لسَب ل   جَسْ   لَكْصل

َ    ل    َ.وْسل    َ   أَبَ قل   برُبط ت   َ صمَْ مل    هل،ل   قاْسي   بررََ يل   أَْ وبل   َ.مَ بركَب ل
مسَك وََ بلَ رَلي ي: برَ ق  أَ ييلي رَ يْ ت إلن   أَالد،ل َ.َ  برَ َ  لَ فل وَبرولسلُ صل

َ   كَيَوْب   َ.حَ ييكَ   لل   قبلدبل    م  ََ نَب   لا   كَميو يينَ   برَ يْكَ    مسَ   فَلي هَمْضَ   بروَب ل ل
و بك    ََ  هلويي ةٍك   


